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Look over the fence

Der Prozess, Tanzen als Gesundheits-
sport anerkennen zu lassen, erreichte im 
März 2017 mit der offiziellen Verleihung 
des Siegels vom Deutschen Olympi-
schen Sportbund (DOSB) an Vertreter 
von Tanzsport Deutschland (DTV) seinen 
vorläufigen Höhepunkt.

Dr. Mischa Kläber, zuständig für Präven-
tionspolitik und Gesundheitsmanage-
ment im DOSB, überreichte das Siegel 
„Sport pro Gesundheit“. Tanzen wurde 
jüngst als Gesundheitssport im Bereich 
Prävention anerkannt.

Das Qualitätssiegel SPORT PRO GE-
SUNDHEIT, welches gesundheitsori-
entierte Sportangebote auszeichnet, 
wurde vom DOSB gemeinsam mit der 
Bundesärztekammer entwickelt. Das 
Siegel hilft Interessenten, aber auch 
Ärzten und Krankenkassen bei der er-
folgreichen Suche nach dem passenden 
Gesundheitskurs und unterstützt die 
Turn- und Sportvereine bei der Bildung 
eines gesundheitsorientierten Profils. 
Um diesen Ansprüchen gerecht zu wer-
den, erfüllen sowohl die Kurse, die mit 
dem Siegel SPORT PRO GESUNDHEIT 
ausgezeichnet werden, wie auch deren 
Übungsleiterinnen und Übungsleiter, als 
auch die anbietenden Vereine bestimmte 
Qualitätskriterien.

The process to acknowledge dancing as 
a healthy sport reached in March 2017 a 
temporary summit with the official grant 
of the seal of the German Olympic So-
ciety (DOSB) to representatives of the 
German Ballroom Dancing Association 
(DTV).

Dr. Mischa Kläber, responsible for pre-
vention programs and health manage-
ment in the DOSB, presented the seal 
“Sports for Health”. Dancing has recent-
ly been accepted as a healthy sport in 
the area of prevention.

The quality seal SPORT PRO GESUND-
HEIT was established by the DOSB in 
collaboration with the Bundesärztekam-
mer (German Physicians Association). 
This seal is intended to help interested 
people to find a suitable offer to impro-
ve their own health and supports sports 
clubs to create a health-oriented profi-
le. In order to meet these demands, the 
courses, leaders, and the clubs offering 
such courses that have been awarded 
the seal SPORT PRO GESUNDHEIT 
must fulfil certain quality criteria.

The insured persons generally have to 
pay the costs for the course themselves. 
According to the GKV guide lines for pre-
vention, some insurance companies take 
over part of the costs for sport and mo-

Siegel „Sport pro Gesundheit“
 Seal “Sports for Health”
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Blick über den Zaun

Die Kurskosten müssen in der Regel 
vom Versicherten selbst getragen wer-
den. Laut dem GKV-Leitfaden Präventi-
on können Sport- und Bewegungsange-
bote, die mit dem Siegel ausgezeichnet 
sind, von verschiedenen Krankenkassen 
finanziell unterstützt werden.

Weitere Informationen unter 
http://www.sportprogesundheit.de

vement programs that have the quality 
seal.

Further information (in German) can be 
found at 
http://www.sportprogesundheit.de
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